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BMMAELT. AW, BTERELGHEREWEKTHEALARMER
S, BEHE R AN X — Mk B 3 B (BT R B BB, B
LR RARAYBFAREEANT, IR “WE”. “BN” & “XEZE"
RN AG? EEERXREREX—REmMALEEBHRIF, FIi4t
Btk HE, ZARENERX M LREBREEEN—-FA? AR
REFALC, BREX—MLEEEX Bk MRS ERZ RN EH ¥ LR
Y, HEEER, XBROSMZEEHRMROAREETE, 28
RBRXENELRAREARENARAYRBTRR . £R, MRAMAREAH
AT XFE, ATEE RSB %t s B ) 5 &F B 7 8 b A1 B 36 0 T B4R ol
BEH. L, RFBPRBAMOARE “WEEHAN” REHE T HERA8
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F—F XTF “HFREBA” HERENRER
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— FIHFAEE

REFRAEXHRBE, “THERA” —ATURARNEBRAXE
Hﬁﬁ:

B—, FRA (Host):

a. “BUNBHRSE-HBERR BT EHOANHTREOAN (F
KM, 2002, %694 ),
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“Someone who introduces and talks to the people taking part in a television
or radio programme: a game show/talk show host” (Macmillan, 2002, p.
694).

b, “BE— BRI BFEFAREREOAN” (B3, 2002, &
691 ),

“Someone who introduces the guests on a television or radio programme”
(Longman, 2002, p. 691).

¥, ¥ (Presenter):

a. “UNA—-LBRKTFBEEMN" (ERKME, 2002, $ 1112
B)o “The person who introduces a television or radio programme” (Macmil-
lan, 2002, p. 1112).

b. “MLA—HERK BYHPNARRABSRENA” (WX,
2002, F 1112 ®/),

“Someone who introduces the different parts of a television or radio show”
(Longman, 2002, p. 1112).

MU EHEREE X RBRE, THEN “VEEBA” BU—FAZEY
HBAR . 25THHNRRNHAAEN S HHERNA G, RERHBE R Z A
W RMH Y EANERT ERERES SN ERTES, HEHKTERA
AEVEHREMNSZE5NERE I MY EM T =, R B 5E AL 7138 i B 9T 7 —
o BEMMBERSEA, TR TRARTEERE L. Z%EREQ
- (Molloy, F. & Janson, H., 2004) X% H £ AL i1
EBERPNAHCREHRY S, IS L LB AR E R SRR
(Molloy, F. % 26—27 7).
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EFHRAHTARAFTATGH Y EERER. BARSEHRKE
FEYAETHARBR AR, FURNRENLA AR R A
RREEN, BERAELNLAFABRAEXFATREHR T HER
MEdERe, fF ETHEIRARBEH T 6RO ARRT W,
BR, B¥AEFREFTN OB A —KF AW,

NBR BT AN H AL ERES (HFALERE
HEBEEAN) XFTVEHEIRAMERANERRAREEST SR £ —
MERTEHZE, REALE-FEFARLEHRNETEBR:
NFRERGATHAER—W: ERABUNHATELHE
FHEEBHHL - RE, IRAREU-FERN TR G HA
WEAH#ATHE, TFARUBNTRERREEEHANEENER

AgE 2 R FREGOH- AROBRBFRIITLUGRR, “WEERA
REHVHNBENAE REATHSZANEZMNCL2ERENITE.
G, KL, FWABEQEHAMTEARM B ETT BB HE, BH
B “VHERA" UARENSHBTERNBZRAENN. ZARTAE
BZEHNBRANTE, 2EF “VHERLN BERRBHIARHE
EREZRMFREEKR, XBFAFTHTITHE (LEFEHERZR) &
FREF

BZ, M—BEXEH Bl “WEHERA” s, iRl fe
TRANLETFHESZREE “PAAN". “BHE" R “BEEEEG™
A" CENET. A, ATHERBRERMNAR, “WEEFA” X
DB AAFBRE, BT Y, EHHL “FHmE” YEMHE “£#%
A" B9 RRBIHT N BRGH

FZY “HEEEA" “FEEIH ‘HEE

—AXTHEER PEEFA LM EIERN “Newscaster” (7
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#EME) & “Anchorman” (i ¥#E) KX HF “Presenter” (FHFA)
“Host” (E8AN), HBAMHMNHER. EAIX—HNLARBEHEDT
“THERAN Y9, EELAINELEENBRHIGNHE. oW,

—~  mm L

BEXE BERICE. ARALHES  HF % (Andrew Boyd) F
2004 FEB|AKRFERE (7 B EE: JIBERERFHZHEAR) (Broadcast
Journalism: Techniques of Radio and Television News) — B P HIBE (F
165 W), AT LAZBIABRAE S

AiE “FRES BRURTEENARE - ZHAH (Walter
Cronkite) , Z X E I B “newsreader” # “newscaster” X# B, #
FKAHBEXHRBE FIRLATRIAENTRAR EHAL —D 8
Rt F56 B At

The term ‘anchorman’ originated in the USA with Walter
Cronkite. In the UK ‘newsreader’ or ‘newscaster’ is preferred,
showing something of differences in presentation style either side of the

Atlantic — styles which are emulated around the world.

WAEX R BBERATT LIRS, RS X R A HERE LT LARE—
RMWAR BT, BR, FPRNGIESHBKNE XREETARAME
M. AXRETAERZIRRABOEN SR, EEBES —4ALE
(REVHERZR) FMUEERMTRHAE, ERAEER. AW, X
—iB¥, TURBRA: REBRARBNAE R MK, EEMFY
WEMITIREYCHEEARE TRANAE, HX—R “FHERA 5%
BRREN “KETAERA" QBB E 8 F RS & P
FHEIT 54,

= MWK EA"

R T Ay 1 5 o O RS IR 51 A A ke B o e A B L B S T AR O
X%, %% @57 (Boyd, ML, H165W) #—HMBE.



